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PRESSOFLUSSOSTATI / ELECTRONIC FLOW CONTROL
REGULADOR DE PRESIÓN / PRESS-CONTROL

hidroMatiC h1
1. Sostituzione completa del set di sistema idrico 

tradizionale costituito da interruttore e serbatoio 
di pressione

2. Regolare l’avvio dell’elettropompa dopo un calo di pressione 
(apertura dei rubinetti) e un arresto quando il flusso del fluido si 
interrompe al massimo livello di pressione delle elettropompe 
(chiusura dei rubinetti)

3. Protezione contro il funzionamento a secco
4. Pressione iniziale regolabile durante l’installazione
5. Collegamenti idraulici standard 1”M
6. Installazione possibile in qualsiasi posizione - sia verticale che 

orizzontale - secondo la direzione del flusso
7. Circuito elettronico stampato facilmente sostituibile  
8. Nessuna necessità di manutenzione

hidroMatiC h1
1. Complete replacement of the traditional water 

system set consisting on pressure switch 
and pressure tank

2. Control the starting of the electric pump after a pressure decrease 
(taps opening) and stopping when the fluid flow interrupt at the 
maximum pressure level of the electric pumps (taps closing)

3. Protection against dry running
4. Starting pressure adjustable during the installation
5. Standard 1”M hydraulic connections
6. Installation  in any position - both vertical and horizontal   according 

to the flow direction
7. Easily replaceable electronic printed circuit board 
8. No need of maintenance

hidroMatiC h1
1. Sustitución completa del sistema de agua tradicional que consiste 

en un interruptor de presión y en un tanque de presión.
2. Control del arranque de la electrobomba por disminución de la 

presión (grifos abiertos) y parada cuando se interrumpe el flujo de 
líquido en el nivel de presión máxima de las electrobombas (grifos 
cerrados).

3. Protección contra el funcionamiento en seco 
4. Presión de arranque regulable durante la instalación 
5. Conexiones hidráulicas 1”M estándar 
6. Instalación en ambas posiciones, vertical u horizontal, en función 

de la dirección del flujo
7. Placa de circuito impreso electrónico fácilmente 

sustituible 
8. No necesita mantenimiento 

hidroMatiC h1
1. Remplacement complet du système de l’eau traditionnel installé 

constitué d’un interrupteur de pression et d’un réservoir de pres-
sion

2. Contrôler le démarrage de la pompe électrique après une diminu-
tion de la pression (robinets d’ouverture) et l’arrêt de l’écoulement 
du fluide lorsque interruption au niveau de la pression maximale 
des pompes électriques (robinets fermeture)

3. Protection contre manque de liquide
4. Démarrage de pression réglable lors de l’installation
5. Raccords hydrauliques 1”M standard
6. Installation en toute position - à la fois verticale et horizontale selon 

la direction d’écoulement
7. Carte de circuit imprimé électronique facilement 

remplaçable 
8. Nécessité de maintenance

teChniCal data

power supply 230V ac ± 10% 50/60Hz
Max rated current 12 A

Starting pressure range 1 - 3,5 bar
Max pressure 10 bar

protection degree IP65
Max fluid temperature 55 °C

Max ambient temperature 55 °C

HIDROMATIC H1
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teChniCal data

power supply 230V ac ± 10% 50/60Hz
Max rated current 12 A

Starting pressure range 1 - 3,5 bar
Max pressure 10 bar

protection degree IP65
Max fluid temperature 55 °C

Max ambient temperature 55 °C

hidrotanK h1
1. Operazioni di avvio e arresto automatici di elettropompe monofa-

se fino a 2 CV
2. Sostituzione del set di sistema idrico tradizionale costituito  

da interruttore e serbatoio di pressione
3. Verificare l’avvio dell’elettropompa dopo un calo di pressione 

(apertura dei rubinetti) e l’arresto quando il flusso del fluido si 
interrompe al massimo livello di pressione delle elettropompe 
(chiusura dei rubinetti)

4. Protezione contro il funzionamento a secco
5. Pressione iniziale regolabile durante l’installazione
6. Collegamenti idraulici standard 1”M
7. Installazione possibile in qualsiasi posizione - sia verticale che 

orizzontale - secondo la direzione del flusso
8. Circuito elettronico stampato facilmente sostituibile
9. Nessuna necessità di manutenzione
10. Grazie al serbatoio da 0,4 l protegge dai frequenti avvii-arresti 

necessari per le piccole richieste d’acqua e per qualsiasi perdita 
all’interno del sistema 

11. Protezione della scheda elettronica grazie al nuovo  
compartimento stagno

12. Protezione dal colpo d’ariete
13. Nuovo design e nuova concezione 
14. Deposito integrato da 0,4 l 
15. Manometro incorporato 
16. Parti elettroniche a tenuta stagna

hidrotanK h1
1. Operaciones de arranque y parada automáticas de electrobombas 

monofásicas hasta 2 Hp
2. Sustitución del sistema de agua tradicional que consiste  

en un interruptor de presión y en un tanque de presión.
3. Control del arranque de la electrobomba por disminución de la 

presión (grifos abiertos) y parada cuando se interrumpe el flujo  
de líquido en el nivel de presión máxima de las electrobombas 
(grifos cerrados).

4. Protección contra el funcionamiento en seco 
5. Presión de arranque regulable durante la instalación 
6. Conexiones hidráulicas 1”M estándar 
7. Instalación en ambas posiciones, vertical u horizontal, en función 

de la dirección del flujo.
8. Placa de circuito impreso electrónico fácilmente sustituible
9. No necesita mantenimiento 
10. Gracias al tanque de 0,4 l, está protegido de los arranques-para-

das frecuentes, mediante una pequeña solicitud de agua, y de 
pérdidas en el sistema 

11. Protección de la placa electrónica gracias al nuevo  
compartimento estanco 

12. Protección frente a los golpes de ariete 
13. Nuevo diseño y nuevo concepto  
14. Tanque de 0,4 l incorporado  
15. Manómetro incorporado  
16. Parte electrónica estanca 

hidrotanK h1
1. Automatic start  and stop operations of  single-phases electric 

pumps up to 2 Hp
2. Replacement of the traditional water system set consisting  

on pressure switch and pressure tank
3. Control the starting of the electric pump after a pressure decre-

ase (taps opening) and stopping when the fluid flow interrupt at 
the maximum pressure level of the electric pumps (taps closing)

4. Protection against dry running
5. Starting pressure adjustable during the installation
6. Standard 1”M hydraulic connections
7. Installation in any position-both vertical and horizontal - according 

to the flow direction.
8. Easily replaceable electronic printed circuit board
9. No need of maintenance
10. Thanks to the 0,4 lt. tank  it protects  from  the  frequent  

start-stop required by small request of water and from any 
 losses into the system 

11. Protection of the  electronic  board  thanks to the   
new watertight compartment

12. Protection from water-hammer
13. New design and new concept 
14. Built in 0,4 lt. tank 
15. Built in pressure gauge 
16. Watertight electronic part

hidrotanK h1
1. Démarrage et arrêt automatique des opération des pompes  

électriques de phases simples jusqu’à 2 Hp
2. Remplacement du système de l’eau traditionnel installé constitué 

d’un interrupteur de pression et d’un réservoir de pression
3. Contrôler le démarrage de la pompe électrique après une dimi-

nution de la pression (robinets d’ouverture) et l’arrêt de l’écou-
lement du fluide lorsque interruption au niveau de la pression 
maximale des pompes électriques (robinets fermeture)

4. Protection contre manque de liquide
5. Démarrage  de pression réglable lors de l’installation
6. Raccords hydrauliques 1’’M standard
7. Installation en toute position, à la fois verticale  

et horizontale - en fonction de la direction d’écoulement.
8. Carte de circuit imprimé électronique facilement remplaçable
9. Nécessité de maintenance
10. Grâce au réservoir de 0,4., il protège de fréquents démarrages/ar-

rêts requis par faible demande d’eau et de toutes les fuites dans 
le système 

11. Protection de la carte électronique grâce au nouveau  
compartiment étanche

12. Protection contre les coups de bélier
13. Nouveau design et nouveau concept 
14. Construit dans un réservoir de 0,4 l. 
15. Construit dans manomètre 
16. Partie électronique étanche

HIDROTANK H1


